
UNIWERSALNA ULOTKA DOTYCZĄCA BEZPIECZEŃSTWA PRODUKTU

Wielojęzyczna – EN, FR, DE, GA, IT, PL, ES, SV, NL

ANGIELSKI (EN)

Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa:

- Proszę używać tego produktu wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.

- Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt domowych.

- Nie używać, jeśli produkt jest uszkodzony lub niekompletny.

- Należy unikać kontaktu z wysoką temperaturą, ogniem lub wilgocią.

FRANCUSKI (FR)

Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa:

- Należy stosować wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.

- Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt.

- Nie używać, jeśli produkt jest uszkodzony lub niekompletny.

- Unikać ekspozycji na ciepło, ogień lub wilgoć.

NIEMIECKI (DE)

Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa:

- Produkt należy stosować wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.

- Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt domowych.

- Nie używać, jeśli produkt jest uszkodzony.

- Unikać wysokich temperatur, ognia i wilgoci.

IRISH (GA)

Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa:

- Stosować wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.

- Trzymać z dala od dzieci i zwierząt.

- Nie używać, jeśli produkt jest uszkodzony.



- Chronić przed ciepłem i wilgocią.

WŁOSKI (IT)

Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa:

- Używać wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.

- Trzymać z dala od dzieci i zwierząt.

- Nie używać, jeśli produkt jest uszkodzony.

- Unikać ognia, ciepła i wilgoci.

POLSKI (PL)

Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa:

- Należy stosować zgodnie z przeznaczeniem.

- Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt.

- Nie używać, jeśli produkt jest uszkodzony.

- Unikać ognia i wilgoci.

HISZPAŃSKI (ES)

Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa:

- Używać wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.

- Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt domowych.

- Nie używać, jeśli produkt jest uszkodzony.

- Unikać ciepła, ognia i wilgoci.

SZWEDZKI (SV)

Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa:

- Stosować wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.

- Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.

- Nie używać, jeśli opakowanie jest uszkodzone.



- Unikać ciepła i wilgoci.

HOLENDERSKI (NL)

Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa:

- Stosować wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.

- Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.

- Nie używać, jeśli opakowanie jest uszkodzone.

- Unikać ognia, wysokiej temperatury i wilgoci.
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Da Turtle Beach Assistenza Tecnica

Trovate gli articoli più aggiornati, i download e la risoluzione dei problemi online, accessibili 24 ore su 
24, 7 giorni su 7, su https://support.turtlebeach.com/.

Avete bisogno di ulteriore assistenza? Contattate il nostro team di assistenza tecnica: 
https://www.turtlebeach.com/contactsupport 

https://support.turtlebeach.com/
https://www.turtlebeach.com/contactsupport


IMPORTANTE

ASSICURARSI CHE LE CUFFIE SIANO AGGIORNATE CON IL FIRMWARE PIÙ RECENTE.

 Scaricare l'applicazione Swarm II per aggiornare le cuffie all'ultimo firmware e personalizzare le 
impostazioni. Disponibile per Android, iOS e Windows.

https://support.turtlebeach.com/s/downloads?language=en_US#/331/Atlas-Air


La Guida per l'utente riportata di seguito include informazioni relative esclusivamente alla versione 
XBOX Stealth 600 Gen 3. Include tutti i contenuti della Guida rapida originale, oltre a informazioni e 
dettagli aggiuntivi sul prodotto.

IMPORTANTE

ASSICURARSI CHE LE CUFFIE SIANO AGGIORNATE CON IL FIRMWARE PIÙ RECENTE.

Scaricare l'applicazione mobile Swarm II per aggiornare le cuffie all'ultimo firmware e 
personalizzare le impostazioni. Disponibile per Android, iOS e Windows.

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE
 Cuffie da gioco Stealth 600 Gen 3
 Trasmettitore wireless USB
 Cavo di ricarica (da USB-A a USB-C)

https://support.turtlebeach.com/s/downloads?language=en_US#/328/Stealth-600-Gen-3


CONTROLLI

1. Pulsante di accensione/Udito sovrumano (anche indicazione di stato a LED)
 Premere 2s - Accensione/spegnimento
 Premere 1s/Quick-Press - Udito sovrumano ON/OFF

 Vedi Udienza sovrumana, sotto.
 Vedere anche Indicazioni LED della cuffia/trasmettitore, di seguito.

2. Pulsante della modalità EQ
 Vedere il pulsante della modalità EQ, sotto

3. Pulsante multifunzione Bluetooth (MFB)
 Vedere Bluetooth

4. Ghiera del volume superiore (volume master)
 Controlla il volume dell'audio in entrata del gioco e della chat.

5. Quadrante del volume più basso
 Mix gioco/chat

6. Pulsante QuickSwitch
 Premere 1s - Passa dalla modalità wireless 2,4GHz alla modalità Bluetooth.
 Vedere Pulsante QuickSwitch, di seguito.

PULSANTE MODALITÀ EQ
Premendo il pulsante della modalità EQ è possibile scorrere le quattro preimpostazioni di equalizzazione 
audio integrate nelle cuffie
:  

 1 Bip - Suono caratteristico
 2 bip - Potenziamento dei bassi
 3 segnali acustici - Aumento dei bassi e degli acuti
 4 bip - Potenziamento vocale

https://support.turtlebeach.com/s/article/Stealth-600-Gen-3-Xbox-Version-User-Guide?language=en_US#bluetooth


UDITO SOVRUMANO
Quando viene attivato, l'Udito sovrumano amplifica suoni specifici del gioco, come i passi, consentendo 
di localizzare più rapidamente i nemici e di ottenere un vantaggio competitivo.



INDICAZIONI DEL LED DELLA CUFFIA

STATO DELLA CUFFIA
(La cuffia è...)

QUANDO IN MODO
WIRELESS A 2,4 GHz
("Modalità wireless")

IN MODALITÀ
BLUETOOTH

("Modalità Bluetooth")

 ON

 Accoppiata

 La batteria è BUONA

IL LED LAMPEGGIA IN
VERDE

(ogni cinque secondi)

Il LED si illumina di blu 
(ogni cinque secondi).

 ON

 Accoppiato al trasmettitore wireless
USB

 La batteria è scarica

Il LED si illumina due volte di rosso (due volte al
secondo).

 ON

 Accoppiata

 Collegato tramite il cavo USB

 La batteria è in carica

Il LED è rosso fisso

 ON

 Accoppiato al trasmettitore wireless
USB

 Collegato tramite il cavo USB

 La batteria è completamente carica

Il LED è verde fisso
Il LED è di colore BLU

SOLIDO

 SPENTO

 Collegato tramite il cavo USB

 La batteria è in carica

Il LED è ROSSO SOLIDO

 SPENTO

 Collegato tramite il cavo USB

 Batteria completamente carica

Il LED è spento/scuro

 ON

 NON accoppiato al trasmettitore 
wireless USB

Il LED è verde a lampeggio
rapido

Il LED è blu a lampeggio
rapido

 In modalità di accoppiamento 
Bluetooth

N/D Il LED lampeggia in BLU



e BIANCO

 Aggiornamento del firmware in 
corso

Il LED è ROSSO LAMPEGGIANTE (una volta al
secondo)

INDICAZIONI DEI LED DEL TRASMETTITORE

STATO DEL TRASMETTITORE 
(Il trasmettitore è...)

QUANDO IN MODO
WIRELESS A 2,4 GHz
("Modalità wireless")

IN MODALITÀ
BLUETOOTH

("Modalità
Bluetooth")

 Accoppiato alle cuffie Il LED è verde fisso
Il LED è di colore BLU

SOLIDO

 In modalità di accoppiamento, o

 NON accoppiato alle cuffie

Il LED è verde a lampeggio
rapido

Il LED è blu a
lampeggio rapido

 Accoppiato alle cuffie, ma

 Il microfono della cuffia è silenzioso
Il LED respira/impulsa in ROSSO

 Aggiornamento del firmware del
trasmettitore in corso

Il LED è ROSSO LAMPEGGIANTE (una volta al
secondo)

 

RIBALTA PER DISATTIVARE IL MICROFONO
Ruotare il microfono in avanti per disattivare l'audio. Per disattivare il microfono, ruotarlo completamente
all'indietro. Quando il microfono raggiunge la posizione mostrata nell'immagine centrale qui sotto, si 
sente un tono che indica che il microfono è stato disattivato o silenziato.
  



PULSANTE DI COMMUTAZIONE RAPIDA
Il pulsante QuickSwitch consente di passare rapidamente dalla modalità Wireless 2,4GHz a bassa latenza 
alla modalità Bluetooth, in base alle proprie preferenze. La modalità Bluetooth può essere utilizzata per 
effettuare chiamate, ascoltare musica o connettersi ad altri dispositivi compatibili con la tecnologia 
Bluetooth (come smartphone o tablet). Si consiglia di utilizzare la modalità wireless a 2,4 GHz per 
ottenere le migliori prestazioni quando si gioca su console o PC.

NOTA: Alcune funzioni audio avanzate disponibili in modalità wireless a 2,4 GHz potrebbero non essere 
supportate in modalità Bluetooth.



BLUETOOTH
All'accensione, lo Stealth 600 Gen 3 entra in modalità di accoppiamento Bluetooth. Se non viene stabilita 
alcuna connessione Bluetooth entro due minuti, la modalità di accoppiamento si interrompe. Per 
accoppiare nuovi dispositivi, seguire la procedura di accoppiamento Bluetooth riportata in questa pagina.
  

Per attivare manualmente la modalità di accoppiamento Bluetooth in qualsiasi momento
:  

1. Tenere premuto il pulsante multifunzione Bluetooth (MFB) finché non viene emesso il 
messaggio vocale "Pairing Bluetooth".

2. Dopo aver impostato l'auricolare in modalità di accoppiamento, selezionarlo dal menu delle 
impostazioni Bluetooth del dispositivo per effettuare la connessione.

3. Una connessione Bluetooth riuscita è indicata da una luce LED blu fissa sul trasmettitore 
wireless USB.

4. L'MFB Bluetooth viene utilizzato per rispondere e terminare le chiamate, nonché per il 
controllo della riproduzione multimediale quando è collegato a un telefono cellulare 
compatibile.

RISPONDERE E TERMINARE LE CHIAMATE

 Quando l'auricolare è collegato al trasmettitore wireless USB nella modalità wireless a 2,4 GHz 
predefinita, è possibile rispondere alle chiamate in arrivo premendo una sola volta l'MFB Bluetooth. 
L'auricolare passerà alla modalità Bluetooth durante la chiamata e tornerà alla modalità wireless a 2,4 
GHz al termine della stessa, premendo nuovamente l'MFB Bluetooth o utilizzando i comandi del telefono 
cellulare per terminare la chiamata.
  



Con il Bluetooth collegato/in modalità Bluetooth, l'MFB dispone delle seguenti funzioni:
  

PULSANTE
PREMUTO

FUNZIONI

Riproduzione
multimediale

Durante la chiamata
in arrivo

Durante la
chiamata attiva

Durante l'attesa di
chiamata

MFB Pressa
singola

Riproduzione/Pausa Risposta alla chiamata Fine chiamata Risposta

MFB Doppia
pressa

Traccia successiva Rifiuto -- Rifiuto

Pressa tripla
MFB

Traccia precedente -- -- --

 In modalità wireless a 2,4 GHz, la MFB dispone delle seguenti funzioni:
  

PULSANTE
PREMUTO

FUNZIONI 
(Riproduzione

musicale)

MFB Pressa
singola

Riproduzione/Pausa

MFB Doppia
pressa

Traccia successiva

Pressa tripla MFB Traccia precedente



SETUP PER XBOX

NOTA BENE: la compatibilità con Xbox è disponibile solo con la versione Xbox dello Stealth 600 Gen
3
.  

1. Impostare il trasmettitore wireless USB in modalità XBOX

2. Collegate il trasmettitore wireless USB alla porta USB-A della Xbox.

3. Accendere le cuffie

4. Attendere l'accoppiamento tra le cuffie e il trasmettitore wireless USB



CONFIGURAZIONE PER PLAYSTATION, PC, NINTENDO SWITCH
1. Impostare il trasmettitore wireless USB in modalità USB.

2. Collegare il trasmettitore wireless USB alla porta USB-A di PlayStation, PC o Nintendo Switch.

3. Accendere le cuffie

4. Attendere l'accoppiamento tra le cuffie e il trasmettitore wireless USB


